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Precauciones y Advertencias 

• LEA DETENIDAMENTE ESTE MANUAL COMPLETO ANTES DE
COMENZAR LA INSTALACIÓN. GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.

• Utilice únicamente nuestras piezas de repuesto.

• Para reducir el riesgo de lesiones personales, fije el ventilador directamente a la
estructura de soporte del edificio de acuerdo con estas instrucciones y utilice
únicamente las piezas suministradas.

• Para evitar posibles descargas eléctricas, antes de instalar su ventilador,
desconecte la corriente eléctrica.

• Todo el cableado debe cumplir con las normas eléctricas nacionales y locales.
Si no está familiarizado con el cableado, consulte a un electricista cualificado.

• Para reducir el riesgo de lesiones personales, no doble el sistema de fijación de
las aspas al instalar, equilibrar o limpiar el ventilador. Nunca inserte objetos
extraños entre las aspas del ventilador en rotación.

• Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o daños al motor, no
utilice un control de velocidad de estado sólido con este ventilador. Utilice
únicamente nuestros controles de velocidad.

NOTA: Las precauciones e instrucciones de seguridad que aparecen en el manual no pretenden 
cubrir todas las condiciones posibles y situaciones que pueden ocurrir. Debe entenderse que el 
sentido común y la precaución son factores necesarios en la instalación y funcionamiento de este 
ventilador.

1 

Abra con cuidado el embalaje. Retire los elementos de los insertos de poliestireno. 
Retire la carcasa del motor y colóquela sobre una alfombra o espuma de 
poliestireno para evitar dañar el acabado. Verifique con el inventario de piezas que 
se hayan incluido todas las piezas.

Soporte

Motor Aspas 

Control remoto Bolsa con Tornillos 

2 

INVENTARIO DE PIEZAS

Embellecedor Vara y bola de suspensión

Embellecedor Perno

Mounting Bracket Canopy 2*Downrod

Canopy cover MotorCoupling Cover

3*Blade Remote control Screw package

Waterproof pad

Ceiling Fan Kit：

Before the ceiling fan is installed, there are the following accessories in the 

carton,please check them one by one, if there is no shortage, you can install it.
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INVENTARIO DE PIEZAS

Embellecedor Vara y bola de suspensión

Embellecedor Perno

Mounting Bracket Canopy 2*Downrod

Canopy cover MotorCoupling Cover

3*Blade Remote control Screw package

Waterproof pad

Ceiling Fan Kit：

Before the ceiling fan is installed, there are the following accessories in the 

carton,please check them one by one, if there is no shortage, you can install it.

Soporte Embellecedor Vara y bola de suspensión

Cubierta del embellecedor Embellecedor del perno Motor

Aspas Control remoto Bolsa de tornillería

Almohadilla de silicona
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INSTALACIÓN DEL SOPORTE DEL VENTILADOR

Techo de hormigón Techo de madera

Taladre un agujero de 8 mm en el techo e inserte el perno.  Alinee el soporte con el orificio y luego 
apriételo con la tuerca.

Retire y guarde el pasador y la 
horquilla de la varilla.
Pase la varilla a través de la 
cubierta y la cubierta del 
acoplamiento.
Pase los cables eléctricos y el 
cable de tierra a través de la 
varilla.

1. Afloje dos tornillos de fijación en el soporte de la
varilla y luego coloque la varilla en el soporte de la
varilla. Coloque los orificios del pasador de horquilla
en la varilla con los orificios en el soporte de la
varilla. Asegúrese de empujar la pata recta de la
horquilla hasta que la parte curva de la horquilla
encaje alrededor de la horquilla.
Finalmente, vuelva a apretar los dos tornillos de
fijación.
2. Después de instalar la varilla de suspensión, cubra
la cubierta de la junta adecuadamente.

PRECAUCIÓN

Es fundamental que el tornillo de horquilla en el soporte de la varilla esté instalado correctamente y que los 
tornillos de fijación estén bien apretados. Si no se verifica que el tornillo de horquilla, la horquilla y los tornillos de 
fijación estén instalados correctamente, el ventilador podría caerse.

3 4 5
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3 4 5
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3 4 5 Remove and save the clevis 

pin and hairpin of the 

downrod.Put the downrod 

through the canopy and 

coupling cover.Thread the 

electrical wires through the 

downrod.

Wood Ceiling: Secure the mounting bracket direct to the wood ceiling with 4 pieces of 

washers and wood screws. (The ceiling must bear more than 60kg.)
Concrete Ceiling: Use a ф8mm hammer drill bit to drill a hole according to length of the 

expansion screw. Secure the bracket on the ceiling with 2 pieces of expansive screws and 

tighten the nut.

6 7 Loosen two set screws on the downrod support 

and then place the downrod into the downrod 

support.Align the Clevis Pin holes in the 

Downrod with the holes in the Downrod support.

Be sure to push the straight leg of the Hairpin 

Clip through the hole near the end of the Clevis 

Pin until the curved portion of the Hairpin snaps

around the Clevis Pin. 

Finally, re-tighten the two set screws.

WARNING

1. It is crucial to ensure that the pins on the connector are installed correctly and the fixing 

    screws are securely tightened. Failure to confirm whether the suspension rod pin, R-shaped 

    pin, and fixing screw are installed correctly may cause the fan to shake.

2.When installing the horizontal pin, do not damage the power cord inside the hanging pipe, 

    otherwise there is a risk of electric leakage.

1 2
Techo de madera Techo de hormigón

Almodilla de 
silicona Almodilla de 

silicona

1. Techo de madera: Asegura el soporte de montaje directamente al techo con 4 tornillos y arandelas 
para madera. (El techo debe soportar más de 60 kg.)

2. Techo de hormigón: Utilice una broca de 8 mm para perforar un orificio de acuerdo con la longitud del 
tornillo de expansión. Fije el soporte al techo con 2 tornillos de expansión y ajuste la tuerca.
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1.Retire los tornillos.
2.Coloque y fije las aspas en el cuerpo del 

ventilador con los tornillos que ha retirado 
previamente.

3.Coloque el tapón decorativo en el orificio de 
instalación.

111 12

13

10 Tapón decorativo

INSTALACIÓN DE LAS ASPAS

Tornillos
Tornillos

Aspas
Instalación de las aspas

COLGANDO EL VENTILADOR

Ranura

Bulto

Ranura

Bulto

Soporte

Levante con cuidado el ventilador y coloque el conjunto de 
varilla bajante y bola colgante en el soporte colgante fijado al 
techo. Asegúrese de que la ranura de la bola esté 
correctamente alineada con la pestaña del soporte colgante.

PRECAUCIÓN

El ventilador debe colgarse con un espacio libre de al menos 
230 cm desde el suelo hasta las aspas.

INSTALACIÓN DEL SOPORTE DEL VENTILADOR

Techo de hormigón Techo de madera

Taladre un agujero de 8 mm en el techo e inserte el perno.  Alinee el soporte con el orificio y luego 
apriételo con la tuerca.

Retire y guarde el pasador y la 
horquilla de la varilla.
Pase la varilla a través de la 
cubierta y la cubierta del 
acoplamiento.
Pase los cables eléctricos y el 
cable de tierra a través de la 
varilla.

1. Afloje dos tornillos de fijación en el soporte de la
varilla y luego coloque la varilla en el soporte de la
varilla. Coloque los orificios del pasador de horquilla
en la varilla con los orificios en el soporte de la
varilla. Asegúrese de empujar la pata recta de la
horquilla hasta que la parte curva de la horquilla
encaje alrededor de la horquilla.
Finalmente, vuelva a apretar los dos tornillos de
fijación.
2. Después de instalar la varilla de suspensión, cubra
la cubierta de la junta adecuadamente.

PRECAUCIÓN

Es fundamental que el tornillo de horquilla en el soporte de la varilla esté instalado correctamente y que los 
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Cable Marrón = FASE

Cable Azul = NEUTRO

Cable Amarillo = TIERRA 

Cable Gris = Motor Cable Rosa = Motor 

Cable Rojo = MotorCable Amarillo = Tierra

CONEXIÓN DEL CONTROL REMOTO

PRECAUCIÓN

Para evitar posibles descargas eléctricas, 
asegúrese de que la electricidad esté 
apagada en la caja de fusibles principal 
antes de realizar el cableado.

MÉTODO DE CABLEADO DEL RECEPTOR

DIAGRAMA DE CABLEADO

Soporte Conector Cable de entrada
configurado en el
controlador

Receptor

Juego de cables de entrada del motor.

ENSAMBLE DE DOSEL / PANTALLA DE LÁMPARA

Monte el dosel apretando los dos tornillos.

20 21 22

15

Cable de tierra

Juego de cables 
de entrada del controlador

Soporte de 
montaje

Conectores

Receptor

Cable de tierra

Juego de cables 
de entrada del motor

20 21 22

15
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Indicador de interruptor

Cambios de velocidad

Apagado del ventilador

Modo verano/invierno

Modo brisa

Temporización

Pilas AAA

Método de sincronización del control remoto.

Encienda el receptor, presione la tecla            en el emisor de inmediato. La sincronización se ha completado cuando 
escuche un doble pitido en el altavoz.

• Se adopta la tecnología de transmisión digital inalámbrica RF para realizar el control uno a uno proporcionando una 
tasa de código coincidente inferior a 1/50000. El mismo número de código está adherido a la parte posterior del 
emisor y del receptor; es necesario devolver un par del mismo número de código del emisor/receptor al fabricante 
para su reparación en caso de cualquier daño.

• En un espacio suficiente, puedes utilizar el receptor en cualquier ángulo sin preocuparte por la dirección.

Advertencias

1. Cuando el emisor no pueda controlar remotamente el receptor, verifique si las baterías del interruptor están en 
buen contacto, si están fijadas correctamente y si están agotadas. 

2. Cuando el emisor no pueda controlar remotamente el receptor, verifique si hay otros productos de control 
remoto alrededor del espacio y verifique si las teclas están presionadas, ya que la misma naturaleza del 
producto de control remoto puede causar interferencias entre sí, lo que resultará en un efecto de recepción 
deficiente. . Quitar dichos artículos normalizará la función del control remoto (el control remoto por infrarrojos no 
está incluido).

3. Utilice este producto bajo el voltaje aplicable. Un voltaje demasiado bajo provocará que el control remoto no 
funcione (consulte la etiqueta del producto para conocer el rango de voltaje y los parámetros relacionados).

4. Saque las baterías si no va a utilizar este producto durante un período prolongado.
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4. Saque las baterías si no va a utilizar este producto durante un período prolongado.

Sincronización del mando

20 21 22

15
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS DE EQUILIBRIO DEL VENTILADOR
Tenga en cuenta que no todos los ventiladores de techo son iguales, ¡incluso en el mismo 
modelo! Algunos pueden moverse más o menos que otros. Un movimiento de un par de 
centímetros es bastante aceptable y no significa que el ventilador se vaya a caer.

Aunque todas las palas están ponderadas y agrupadas por peso, es imposible eliminar la 
oscilación por completo. Esto no debe considerarse una falta. Los ventiladores de techo tienden 
a moverse durante el funcionamiento debido a que generalmente no están montados de forma 
rígida.

INTENTE LO SIGUIENTE PARA REDUCIR VIBRACIONES EN EL VENTILADOR

1. Verifique que todos los tornillos de montaje de la hoja estén apretados y seguros.

2. Los problemas de oscilación pueden resultar de un nivel inconsistente de la hoja. Para comprobar el 
nivel de las aspas, mida la distancia desde la punta de cada aspa hasta el techo.

Nota: Si las medidas son inconsistentes:

- Asegúrese de que los tornillos de montaje de la hoja no estén demasiado apretados ni demasiado 
flojos, lo que puede causar que se tambalee debido a una punta de la hoja no nivelada.
- Una hoja deformada puede provocar que se tambalee. Compruébelo quitando la cuchilla y 
colocándola sobre una superficie plana.

3. La trayectoria de la hoja se puede verificar simplemente usando una regla doméstica. Coloque la 
regla verticalmente contra el techo e incluso con el borde exterior de la hoja. Tenga en cuenta la 
distancia del borde de la hoja en comparación con las demás. Gire la hoja lentamente con la mano para 
comprobar las hojas restantes.
Si una hoja no está alineada, la hoja está deformada, deformada o los tornillos de la hoja no están 
apretados uniformemente o están flojos.

KIT DE EQUILIBRIO

Se ha proporcionado un kit de equilibrio para ayudar a reducir la oscilación. Conserve el kit, ya que 
puede resultar útil si el ventilador se tambalea en el futuro. Las instrucciones sobre cómo utilizar el kit de 
equilibrio se pueden encontrar dentro del kit.

1. Limpieza periódica de tu nuevo ventilador de techo, 
es el único mantenimiento que se necesita.
2. Al limpiar, utilice únicamente un cepillo suave o un 

paño sin pelusa para evitar rayar el acabado.
3. No utilizar agentes de limpieza abrasivos para evitar 

daños al acabado.

ADVERTENCIA 
No utilice disolventes al limpiar su 
ventilador de techo. Podría dañar el 
motor y crear la posibilidad de una 
descarga eléctrica.

RECOMENDACIÓN: 
Verifique periódicamente que los tornillos de fijación de las aspas a los tornillos 
del motor del ventilador estén seguros y apretados.

7 

MANTENIMIENTO

MANUAL DE INSTRUCCIONES 

LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 
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7 

MANTENIMIENTO

MANUAL DE INSTRUCCIONES 

LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 

DUERO FANS

INSTRUCTIONS MANUAL
(ENGLISH)
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Mounting Bracket Canopy 2*Downrod

Canopy cover MotorCoupling Cover

3*Blade Remote control Screw package

Waterproof pad

Ceiling Fan Kit：

Before the ceiling fan is installed, there are the following accessories in the 

carton,please check them one by one, if there is no shortage, you can install it.
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3 4 5 Remove and save the clevis 

pin and hairpin of the 

downrod.Put the downrod 

through the canopy and 

coupling cover.Thread the 

electrical wires through the 

downrod.

Wood Ceiling: Secure the mounting bracket direct to the wood ceiling with 4 pieces of 

washers and wood screws. (The ceiling must bear more than 60kg.)
Concrete Ceiling: Use a ф8mm hammer drill bit to drill a hole according to length of the 

expansion screw. Secure the bracket on the ceiling with 2 pieces of expansive screws and 

tighten the nut.

6 7 Loosen two set screws on the downrod support 

and then place the downrod into the downrod 

support.Align the Clevis Pin holes in the 

Downrod with the holes in the Downrod support.

Be sure to push the straight leg of the Hairpin 

Clip through the hole near the end of the Clevis 

Pin until the curved portion of the Hairpin snaps

around the Clevis Pin. 

Finally, re-tighten the two set screws.

WARNING

1. It is crucial to ensure that the pins on the connector are installed correctly and the fixing 

    screws are securely tightened. Failure to confirm whether the suspension rod pin, R-shaped 

    pin, and fixing screw are installed correctly may cause the fan to shake.

2.When installing the horizontal pin, do not damage the power cord inside the hanging pipe, 

    otherwise there is a risk of electric leakage.

1 2
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1.Remove the screws and keep it well.

2.Locked the blades on the fan body by the 

   fixed screws.

3.Put the decorative plug into the  hole of 

   installation.

111 12

13

10 Decorative plug
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